
WFT 2 TRIMMER - 338 LAPUA ACKLEY IMPROVED TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: 338 LAPUA ACKLEY IMPROVED TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 100028209
Mfr. No.: LCG-WFT2-338 LA
Cartridge: 338 Lapua
Delivery weight: 0.018kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 102mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den WFT 2 Trimmer

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des WFT 2 Trimmers von LITTLE CROW GUNWORKS. Dieser Trimmer wurde
entwickelt, um Ihnen eine präzise und sichere Möglichkeit zum Trimmen von Hülsen zu bieten. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich verwendet wird.
Halten Sie den Trimmer außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie den Trimmer nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie den Trimmer vor jedem Gebrauch auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Verwendung des Trimmers.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, um sich vor Verletzungen
zu schützen.
Achten Sie darauf, dass die Trimmkammer korrekt installiert ist, bevor Sie mit dem Trimmen beginnen.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller empfohlenen Trimmkammern.
Vermeiden Sie es, die Hände in die Nähe der Schneidkante zu bringen, während der Trimmer in Betrieb ist.
Stellen Sie sicher, dass der Trimmer auf einer stabilen und festen Oberfläche steht, um ein Verrutschen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation der Trimmkammer:

Legen Sie die Trimmkammer auf eine flache Oberfläche.
Schieben Sie das Gehäuse gleichmäßig auf die Trimmkammer.
Stellen Sie sicher, dass die Trimmkammer fest sitzt und die ORingNut korrekt ausgerichtet ist.

Einstellung der Schneidetiefe:

Legen Sie eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schieben Sie den Schneider bis zum Hülsenmund.
Ziehen Sie die Einstellschrauben fest an, um die Schneidetiefe zu fixieren.

Trimmen:

Stellen Sie sicher, dass die Trimmkammer korrekt installiert und die Schneidetiefe eingestellt ist.
Führen Sie den Trimmvorgang gemäß den Anweisungen durch. Achten Sie darauf, die Hände von der
Schneidkante fernzuhalten.

Wechseln der Trimmkammer:

Entfernen Sie den Schneider.
Verwenden Sie den mitgelieferten Auswerferdorn, um die Trimmkammer herauszudrücken.
Folgen Sie den oben genannten Schritten, um eine neue Trimmkammer zu installieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des Trimmers gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle scharfen Kanten sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an die zuständige Stelle, die Ihnen bei Fragen
zur Sicherheit des Produkts helfen kann.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Verhalten oder Produkte, die nicht den Sicherheitsstandards entsprechen,
den zuständigen Behörden melden sollten. Halten Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf dem
Laufenden, indem Sie die offiziellen Plattformen der EU nutzen.

Vielen Dank, dass Sie sich für den WFT 2 Trimmer entschieden haben. Sicherheit steht an erster Stelle!
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WFT 2 Trimmer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer 338 Lapua Ackley Improved Trim Chamber. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your trimmer. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the WFT 2 Trimmer in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the trimmer is used in a wellventilated area to avoid inhalation of any particles generated during
trimming.
Keep the trimmer out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the trimmer for any signs of wear or damage. Do not use a damaged trimmer.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when operating the
trimmer.
Do not operate the trimmer with loose clothing or jewelry that could become entangled in moving parts.
Ensure that the trimmer is securely mounted in a stable environment before use.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety: Ensure that the power source used to drive the trimmer is compatible and properly
grounded.
Cutting Safety: Always keep hands and other body parts away from the cutter area while the trimmer is in
operation.
Chamber Handling: When changing trim chambers, ensure the cutter is removed and the trimmer is powered
off to prevent accidental activation.
Trimming Depth Adjustment: Always adjust the cutter depth with the trimmer powered off to avoid injury.
Maintenance: Regularly clean the trimmer and its components to prevent buildup of debris that could interfere
with its operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure you have a half inch chuck to drive the trimmer.
Securely attach the trimmer to a stable surface or workbench.
Insert the appropriate trim chamber for the cartridge you intend to use.

Changing Trim Chambers:

Power off the trimmer and remove the cutter.
Use the provided knockout dowel to push out the trim chamber.
To install a new trim chamber, place it on a flat surface and push the housing onto the trim chamber
until secure.

Setting Cutter Depth:

Place a “master case” in the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth.
Tighten down the set screws to secure the cutter in place.

Trimming:

Power on the trimmer and begin trimming the cartridge cases.
Monitor the trimming process to ensure precision and cleanliness.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
When the trimmer reaches the end of its life cycle, dispose of it in an environmentally friendly manner. Check
local guidelines for electronic waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product.

By following these instructions and guidelines, you can ensure a safe and efficient experience with your WFT 2
Trimmer. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Este trimmer ha sido diseñado para ofrecer un
recorte preciso y eficiente de vainas. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto. Esta guía proporciona instrucciones y recomendaciones que te ayudarán a
utilizar el trimmer de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el trimmer fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza siempre el trimmer en un área bien iluminada y ventilada.
Verifica que el trimmer esté en buenas condiciones antes de cada uso. No utilices el trimmer si tiene piezas
dañadas o desgastadas.
Usa el trimmer solo para los fines previstos. No lo uses para ningún propósito no especificado en esta guía.
Si sientes que el trimmer está funcionando de manera inusual, detén su uso de inmediato y revisa el equipo.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Equipos de Protección Personal (EPP):

Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de partículas voladoras.
Considera usar guantes para proteger tus manos de cortes o abrasiones.

Manejo del Trimmer:

Mantén tus manos alejadas de las partes móviles del trimmer durante su operación.
No intentes ajustar el cortador mientras el trimmer esté en funcionamiento.
Asegúrate de que el trimmer esté apagado y desconectado antes de realizar cualquier mantenimiento
o ajuste.

Intercambio de Cámaras de Recorte:

Asegúrate de utilizar las cámaras de recorte adecuadas para el cartucho específico que vas a utilizar.
Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños al trimmer o a ti mismo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Trimmer:

Coloca el trimmer en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el eje de media pulgada esté correctamente instalado en el chuck de media pulgada.
Verifica que todas las piezas estén firmemente aseguradas antes de comenzar a usar el trimmer.

Uso del Trimmer:

Selecciona la cámara de recorte adecuada para tu cartucho y colócala en el trimmer.
Inserta el “caso maestro” en la cámara de recorte para ajustar la profundidad del cortador.
Desliza el cortador hasta el borde del caso y aprieta los tornillos de ajuste.
Comienza a recortar asegurándote de que tus manos estén alejadas de las partes móviles.

Cambio de Cámaras de Recorte:

Para cambiar la cámara de recorte, retira el cortador.
Utiliza el pasador de extracción para empujar la cámara de recorte hacia afuera.
Para instalar una nueva cámara, colócala sobre una superficie plana y empuja suavemente la carcasa
sobre la cámara.



Instrucciones de Eliminación
Cuando el WFT 2 TRIMMER ya no sea necesario o esté dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo
de manera responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de equipos eléctricos y asegúrate de
que todas las partes del trimmer sean recicladas o desechadas de acuerdo con las normativas ambientales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier duda o consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información de
contacto de tu distribuidor o fabricante. Ellos podrán ofrecerte asistencia adicional en caso de que necesites más
información sobre el uso y mantenimiento del trimmer.

Recuerda siempre seguir estas directrices para garantizar un uso seguro y efectivo del WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. La seguridad es lo primero, y tu bienestar es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité du Produit pour le WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS .338 LAPUA ACKLEY
IMPROVED TRIM CHAMBER

Introduction
Merci d'avoir choisi le WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous
fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Il est important de lire et de comprendre
ces instructions avant d'utiliser la tailleuse.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre tailleuse et remplacez toute pièce endommagée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
En cas de doute ou de question, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation de l'outil: Utilisez toujours le WFT 2 avec un mandrin d'un demipouce. Ne tentez pas de l'utiliser
avec un mandrin de taille différente.
Chambres de taille: Assurezvous que les chambres de taille sont correctement installées et sécurisées avant
de commencer à tailler.
Ajustement de la profondeur de coupe: Vérifiez la profondeur de coupe avant chaque utilisation pour éviter
d'endommager les douilles.
Protection personnelle: Portez des lunettes de sécurité et des gants pour éviter les blessures lors de
l'utilisation.
Surveillance: Ne laissez jamais l'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Chambre de Taille:

Placez la chambre de taille sur une surface plane.
Poussez doucement le boîtier sur la chambre de taille.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour retirer la chambre de taille si nécessaire.

Ajustement de la Profondeur de Coupe:

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Déplacez le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour sécuriser la profondeur de coupe.

Utilisation du WFT 2:

Insérez la chambre de taille dans le mandrin d'un demipouce.
Démarrez l'outil et commencez à tailler en suivant les instructions d'utilisation.

Changement des Chambres de Taille:

Retirez le coupeur.
Poussez la chambre de taille avec le goujon de déverrouillage pour effectuer le changement.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit et ses pièces conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas les pièces dans la nature. Utilisez des points de collecte appropriés pour les déchets
d'équipement électrique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le service client de
votre revendeur ou le fabricant.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous pouvez profiter pleinement de votre WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS en toute sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous encourageons à toujours
utiliser le produit de manière responsable.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 338 LAPUA ACKLEY
IMPROVED TRIM CHAMBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup trymera WFT 2 od LITTLE CROW GUNWORKS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego i efektywnego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny trymera przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze używaj trymera WFT 2 w dobrze oświetlonym pomieszczeniu.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie przed rozpoczęciem pracy.
Nie próbuj modyfikować trymera ani używać go w sposób inny niż zamierzony.
Zawsze odłącz trymer od źródła zasilania, gdy nie jest używany lub podczas wymiany komór przycinających.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja komory przycinającej:

Ustaw komorę przycinającą na płaskiej powierzchni.
Wpychaj obudowę na komorę przycinającą, aż będzie dobrze osadzona.
Upewnij się, że komora jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.

Ustawienie głębokości cięcia:

Umieść „master case” w komorze przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć ustawienie.

Użytkowanie trymera:

Włącz trymer i przystąp do przycinania.
Monitoruj proces przycinania, aby zapewnić jego dokładność i czystość.
Po zakończeniu pracy, wyłącz trymer i odłącz go od źródła zasilania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt i jego elementy powinny być utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli to możliwe.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji o
bezpiecznym pozbyciu się produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania trymera WFT 2, skontaktuj się z odpowiednim
działem wsparcia technicznego.



Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i życzymy udanego użytkowania trymera WFT 2.
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WFT 2 TRIMMER LITTLE CROW GUNWORKS
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
WFT 2 TRIMMER on seuraavan sukupolven leikkuri, joka on suunniteltu erityisesti .338 Lapua Ackley Improved
patruunoiden käsittelyyn. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että
käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on kokoontaitettuna ja oikein asennettuna ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä vain suositeltuja lisäosia ja varaosia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä leikkaamisen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Älä koskaan aseta käsiäsi leikkausalueelle, kun laite on käytössä.
Varmista, että leikkuri on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.
Älä käytä laitetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Aseta leikkuri tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja että leikkauskammio on oikea patruunalle.
Kiinnitä leikkuri puolen tuuman puristimeen.
Tarkista, että terä on asetettu oikein ja että se on terävä.

Käyttö

Aseta 'master case' leikkauskammioon.
Liu'uta terä koteloa kohti ja säädä leikkuusyvyys haluamallasi tavalla.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi, että kaikki osat ovat paikallaan.
Leikkaa kotelo varovasti ja tarkasti.
Poista leikattu kotelo ja tarkista leikkuutulos.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiakaspalveluumme tai tarkista verkkosivustomme.

Yhteenveto
WFT 2 TRIMMER on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta leikkausprosessissa. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista myös tarkistaa säännöllisesti tuotteen kunto ja toimivuus.
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Säkerhetsinstruktioner för WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. 338 LAPUA ACKLEY IMPROVED
TRIM CHAMBER

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 TRIMMER från LITTLE CROW GUNWORKS. Denna trimmer är designad för att ge en
säker och effektiv trimning av hylsor. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa
en säker användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Använd produkten endast för det avsedda syftet, vilket är att trimma hylsor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten före användning för eventuella skador eller defekter.
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp och spån vid trimning.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter.
Se till att arbetsområdet är rent och ordnat för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Trimma endast hylsor som är avsedda för WFT 2 TRIMMER.
Kontrollera att trimkammaren är korrekt installerad innan du börjar trimma.
Använd endast den medföljande utslagspinnen för att byta trimkammare.
Justera skärdjupet noggrant och se till att det inte är för djupt för att undvika skador på hylsan.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Om produkten går sönder eller fungerar felaktigt, sluta använda den omedelbart och kontakta support.

Instruktioner för installation och användning

Installation av trimkammare:

Placera trimkammaren på en plan yta.
Tryck huset på trimkammaren för att installera den.
Se till att trimkammaren sitter ordentligt på plats.

Justering av skärdjup:

Placera en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till patronens mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att låsa skärdjupet.

Trimning:

Sätt på skyddsglasögon och handskar.
Sätt in hylsan i trimkammaren.
Starta trimmern och trimma hylsan enligt instruktionerna.

Byte av trimkammare:

Ta bort skärverktyget.
Använd den medföljande utslagspinnen för att trycka ut trimkammaren.
Följ installationsinstruktionerna för den nya trimkammaren.

Avfallshantering



Avfall från trimningen, inklusive hylsor och skräp, ska hanteras enligt lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn material när det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta vår supportavdelning. Se till att ha produktens
modell och serienummer tillgängligt när du kontaktar oss.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att hjälpa dig att använda WFT 2 TRIMMER på ett säkert och effektivt
sätt. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till att säkerställa en positiv och säker upplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro použití WFT 2 TRIMMER
LITTLE CROW GUNWORKS. 338 LAPUA ACKLEY
IMPROVED TRIM CHAMBER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WFT 2 TRIMMER od LITTLE CROW GUNWORKS. Tento odřezávač je navržen tak,
aby vám poskytl přesné a efektivní odřezávání nábojů. Prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny, abyste
zajistili bezpečné a správné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto návodu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli abnormality,
přestaňte výrobek používat.
Při práci s výrobkem dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se bezpečnosti a zdraví.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je odřezávač správně sestaven a všechny součásti jsou pevně
utaženy.
Nikdy se nedotýkejte pohyblivých částí během provozu.
Při výměně odřezávacích komor vždy používejte dodaný vytlačovací kolík a postupujte podle pokynů v části
"Pokyny pro instalaci a použití".
Ujistěte se, že je odřezávač stabilně umístěn na rovném povrchu během používání.
Pokud se odřezávač zasekne nebo dojde k jinému problému, okamžitě přestaňte používat výrobek a zjistěte
příčinu.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace odřezávací komory:

Položte odřezávací komoru na rovný povrch.
Pevně zasuňte kryt na odřezávací komoru.
Ujistěte se, že je komora správně usazena a zajištěna.

Nastavení hloubky nože:

Umístěte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje.
Upevněte nastavovací šrouby, aby se zajistila požadovaná hloubka.

Použití odřezávače:

Ujistěte se, že je výrobek pevně uchopen a stabilní.
Pomalu a opatrně odřezávejte náboje podle potřeby.
Po dokončení odřezávání odstraňte odřezané kusy a zkontrolujte kvalitu odřezání.

Údržba:

Pravidelně čistěte odřezávač od prachu a zbytků.
Skladujte výrobek na suchém místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci



Po skončení životnosti výrobku se ujistěte, že je likvidován v souladu s místními předpisy pro odpad.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu; zvažte recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy nebo informace o bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné oddělení zákaznického servisu
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo výrobku a další relevantní informace.

Děkujeme vám za dodržování těchto bezpečnostních pokynů a za správné používání WFT 2 TRIMMER LITTLE
CROW GUNWORKS. 338 LAPUA ACKLEY IMPROVED TRIM CHAMBER.


